
PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2025/897 

ze dne 15. května 2025, 

kterým se schvaluje zařazení přístavů na seznam v souladu s kapitolou II prováděcího nařízení 
(EU) 2024/1474 

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Rady (ES) č. 1224/2009 ze dne 20. listopadu 2009 o zavedení kontrolního režimu Unie k zajištění 
dodržování pravidel společné rybářské politiky, o změně nařízení (ES) č. 847/96, (ES) č. 2371/2002, (ES) č. 811/2004, (ES) 
č. 768/2005, (ES) č. 2115/2005, (ES) č. 2166/2005, (ES) č. 388/2006, (ES) č. 509/2007, (ES) č. 676/2007, (ES) 
č. 1098/2007, (ES) č. 1300/2008 a (ES) č. 1342/2008 a o zrušení nařízení (EHS) č. 2847/93, (ES) č. 1627/94 a (ES) 
č. 1966/2006 (1), a zejména na čl. 14 odst. 6 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Ustanovení čl. 14 odst. 3 nařízení (ES) č. 1224/2009 stanoví pravidla a opatření týkající se povolené míry odchylky 
v odhadu množství ryb uchovávaných na rybářském plavidle v kilogramech, která se zaznamenají do lodního 
deníku rybolovu.

(2) S cílem řešit problémy spojené s přesným odhadem úlovků na plavidle podle jednotlivých druhů stanoví čl. 14 
odst. 4 písm. a) nařízení (ES) č. 1224/2009 ve znění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/2842 (2)
odchylku od stávající míry odchylky, kterou lze udělit v případě netříděných vykládek pocházejících z drobného 
pelagického rybolovu, průmyslového rybolovu a lovu tropických tuňáků pomocí košelkových nevodů. Stejná 
odchylka se vztahuje na odhady zaznamenávané do prohlášení o překládce v souladu s čl. 21 odst. 3 uvedeného 
nařízení.

(3) Tuto odchylku lze udělit pouze tehdy, jsou-li druhy ulovené v rámci uvedených druhů rybolovu vykládány nebo 
překládány v přístavech uvedených na seznamu a jsou-li splněny dodatečné podmínky pro velitele rybářských 
plavidel Unie, pobřežní členské státy a členské státy vlajky stanovené v kapitole IV prováděcího nařízení Komise 
(EU) 2024/1474 (3).

(4) Pokud jde o zařazení přístavů na seznam, musí přístavy splňovat podmínky stanovené v kapitole II prováděcího 
nařízení (EU) 2024/1474 a schválené Komisí v souladu s postupem stanoveným v kapitole III uvedeného nařízení.

(5) Dánsko předložilo Komisi žádost o zařazení šesti přístavů nacházejících se na jeho území, konkrétně přístavů Skagen, 
Thyborøn, Hirtshals, Grenå, Hvide Sande a Hanstholm, na seznam přístavů schválený Komisí v souladu s článkem 6 
prováděcího nařízení (EU) 2024/1474.

(6) Lotyšsko předložilo Komisi žádost o zařazení jednoho přístavu nacházejícího se na jeho území, konkrétně přístavu 
Ventspils, na seznam přístavů, který má Komise schválit v souladu s článkem 6 prováděcího nařízení 
(EU) 2024/1474.

(7) Na základě informací a důkazů předložených Dánskem a Lotyšskem v jejich žádostech Komise na základě posouzení, 
které provedla podle čl. 7 odst. 1 uvedeného nařízení, zjistila, že podmínky stanovené v kapitole II prováděcího 
nařízení (EU) 2024/1474 byly u všech přístavů navržených k zařazení na seznam splněny.
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(1) Úř. věst. L 343, 22.12.2009, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/oj.
(2) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2023/2842 ze dne 22. listopadu 2023, kterým se mění nařízení Rady (ES) č. 1224/2009, 

nařízení Rady (ES) č. 1967/2006 a (ES) č. 1005/2008 a nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/1139, (EU) 2017/2403 
a (EU) 2019/473, pokud jde o kontrolu rybolovu (Úř. věst. L, 2023/2842, 20.12.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/ 
2842/oj).

(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2024/1474 ze dne 24. května 2024, kterým se stanoví prováděcí pravidla k čl. 14 odst. 4 písm. a) 
nařízení Rady (ES) č. 1224/2009, pokud jde o odchylku od míry odchylky v odhadu úlovků v případě netříděných vykládek 
a překládek pocházejících z drobného pelagického rybolovu, průmyslového rybolovu a lovu tropických tuňáků pomocí košelkových 
nevodů (Úř. věst. L, 2024/1474, 27.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1474/oj).
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(8) Podle informací předložených Dánskem přístavy Skagen, Thyborøn, Hirtshals, Grenå, Hvide Sande a Hanstholm 
podmínky požadované podle článků 2 a 3 prováděcího nařízení (EU) 2024/1474 pro zařazení přístavů v Unii na 
seznam splňují. Tyto přístavy mají zavedeny postupy pro zajištění přesného vážení všech úlovků. Konkrétně mají 
tyto přístavy k dispozici systémy dálkového elektronického sledování s kamerami s uzavřeným televizním okruhem 
(CCTV), mostové a násypné váhy, poloautomatický žlab pro odběr vzorků přímo napojený na separátory vody 
a nezávislé třetí strany provádějící vážení, které splňují minimální požadavky stanovené v čl. 3 odst. 3 prováděcího 
nařízení (EU) 2024/1474. Požadavky na přesné vážení navíc v případě přístavů Skagen, Thyborøn, Hirtshals,Grenå, 
Hvide Sande a Hanstholm dále podporují plány odběru vzorků a kontrol schválené Komisí, které Dánsko provádí na 
základě vnitrostátního nařízení č. 1765 ze dne 3. září 2021.

(9) Podle informací předložených Lotyšskem přístav Ventspils podmínky požadované podle článků 2 a 3 prováděcího 
nařízení (EU) 2024/1474 pro zařazení přístavů v Unii na seznam splňuje. Tento přístav má zaveden postupy pro 
zajištění přesného vážení všech úlovků. Konkrétně má tento přístav k dispozici systém dálkového elektronického 
sledování kamerami CCTV, paletové váhy, jakož i poloautomatizovaný žlab pro odběr vzorků přímo napojený na 
separátor vody a fyzické nebo právnické osoby pověřené příslušnými orgány pobřežního členského státu, které 
důsledně sledují přesnost vážení každé vykládky a překládky úlovků. Požadavky na přesné vážení navíc podporuje 
plán namátkových kontrol schválený Komisí, který Lotyšsko provádí podle vnitrostátního nařízení č. 94.

(10) Na základě předložených informací by proto přístavy, jejichž zařazení na seznam bylo navrženo Dánskem 
a Lotyšskem, měly být schváleny a zařazeny na seznam přístavů uvedený v čl. 14 odst. 6 nařízení (ES) č. 1224/2009,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Schválení zařazení přístavů na seznam

Komise schvaluje zařazení přístavů, které splňují příslušná ustanovení kapitoly II prováděcího nařízení (EU) 2024/1474, na 
seznam v příloze tohoto nařízení.

Článek 2

Vstup v platnost

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 15. května 2025.

Za Komisi
předsedkyně

Ursula VON DER LEYEN
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PŘÍLOHA 

Seznam schválených přístavů podle kapitoly II prováděcího nařízení (EU) 2024/1474 

Název přístavu zařazeného na 
seznam Umístění Unie / třetí země Žádající členský stát

Skagen (DNKSKA) Dánsko Unie Dánsko

Hirtshals (DNKHIR) Dánsko Unie Dánsko

Hanstholm (DNKHAN) Dánsko Unie Dánsko

Thyborøn (DNKTHY) Dánsko Unie Dánsko

Hvide Sande (DNKHVS) Dánsko Unie Dánsko

Grenå (DNKGRE) Dánsko Unie Dánsko

Ventspils (LVVEN) Lotyšsko Unie Lotyšsko
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